
Международные Языки



 Язык Численность говорящих, 
тыс.

1 Китайский 
(мандарин)

Около 1 миллиарда

2. Английский 478,000

3. Хинди 437,000

4. Испанский 392,000

5. Русский 284,000

6 арабский 230,000



7. Бенгали 200,000

8. Португальский 184,000

9 Малайско-индонезийский 160,000

10. Японский 126,000

11. Немецкий 125,000

12. Французский 125,000

13. Урду 122,000

14. Пенджабский 95,000

15 Корейский 75,000



Язык межнационального общения 
— язык-посредник, используемый народами 

многонационального государства
 для взаимного общения, например,

 русский язык в качестве средства общения
 в России.



Языки межэтнического общения

   1. Гибридные по происхождению
   2. Ограниченные по функции
    3. Не родные ни одному народу



      
1.     лингва франка
2.      койне
3.      пиджины



В современной 
социолингвистике 

термином лингва франка 
называют любой устный 

язык-посредник в 
межэтническом общении. 



койне  -  устные языки 
межплеменного и 
наддиалектного общения 
родственных этносов. 
               БАМАНА



Пиджины - устные языки 
торговых и деловых 
контактов, возникшие в 
результате смешения 
элементов какого-то 
европейского языка 
(английского, голландского, 
испанского, португальского 
или французского) и 
элементов туземного языка. 



Признаки пиджинов:
1.    туземные фонетика, грамматика, 
словообразование 
2.    европейская лексика. 
3.    пиджины функционально 
ограничены: они используются 
только в деловом межэтническом 
общении и не имеют коллектива 
исконных носителей. 
4. язык формируется за несколько 
лет или десятилетий



забуковала тикеты ('заказала 
билеты', англ. To book tickets)

Клевые блуевые трузера с 
двумя покитами на бэксайте



■ Средиземноморский сабир (с 12 
века)

■ Чинукский жаргон
■ Бичламар
■ Ток-писин (Новая Гвинея)
■ Бислама (республика Вануату)
■ Пиджин Соломоновых островов
■ Брокен (о-ва Торресова пролива)



Руссенорск (русско-норвежский 
пиджин)
«моя-по-твоя»
«как-спрэк»

skasi/sprekam – говорить
eta/den            -  этот
njet/ikke          - не
twoja/ju           - ты

kruski – кружки - krus



Пиджин, ставший родным 
для определенного этноса, 
называется креольским 
языком.



на английской основе:
1. языки государства Папуа - Новая Гвинея - 
ток-писин и хири-моту; 
2. язык крио в Сьерра-Леоне; 
3. язык сранатонга в южноамериканской 
республике Суринаме. 



на французской основе: 
на Гаити и Мартинике, на 
португальской основе:
на Островах Зеленого Мыса и 
острове Кюрасао, 
на испанской:
на Филиппинах 



Формирование английского языка: 
■ 1)  неиндоевропейские иберийские наречия; 
■ 2) индоевропейские кельтские наречия 

бриттов и галлов; 
■ 3) латынь римских военных поселений в 

первые века нашей эры, ставших 
впоследствии городами Англии; 

■ 4)  западногерманские наречия англов, 
саксов, фризов, ютов, завоевавших 
Британию в V - VI вв.

■ 5)  северогерманские наречия скандинавских 
викингов, господствовавших в Англии в X 
в.; 

■ 6) мощное романское языковое влияние 
после покорения Британии в XI в. 
нормандскими феодалами;



французский язык 
нормандцев представлял 

собой сплав кельтских 
(галльских), романских, 

западногерманских 
(франкских, бургундских, 

вестготских), 
северогерманских 
(скандинавских) 

компонентов 



Ареальная классификация языков
Категории: ареал, зона, языковой союз
Объекты: языки, диалекты, идиомы, патуа( любой 
нестандартизированный вариант данного языка — 
диалект,креольский язык,пиджин. Например, на 
Ямайке патуа (Patwa, Patua, Patois) — это местный 
креольский язык (смесь английского, индийского, 
голландского и туземных наречий).
Языковые контакты: субстрат, адстрат, 
суперстрат
Метод изоглосс: изофоны, изолексы, изосемы и т.
д.


